
 
 

Cofnodion cyfarfod misol Cyngor Cymuned Llanddona a 
gynhaliwyd Awst 20fed 2025 am 7.00 o’r gloch. 

Minutes of Llanddona Community Council monthly 
meeting held on 20th August 2025  7.00pm 
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Presennol/Present – Cadeirydd/Chair - Maldwyn Williams, Is-
gadeirydd/ Deputy Chairperson Mark Griffiths, Barbara Williams, Tony 

Jones, Harri Owen, Dilys Williams, Gwennan Hughes a Geraint Parry - 
Clerc / Clerk 

Cynghorydd Sir / County Councillor – Carwyn Jones 
 

1. Ymddiheuriadau/Apologies  - Tammie Williams 

 

2. Cofnodion/Minutes 

Derbyniwyd y cofnodion o’r cyfarfod blaenorol a gynhaliwyd ar 16ddeg 

o Orffennaf fel rhai cywir gan Harri Owen, eiliwyd gan Barbara Williams 
/ The minutes of the previous meeting held on 16th of July were 

accepted as accurate by Harri Owen, seconded by Barbara Williams. 
 

3. Datgan diddordeb rhagfarnol / Declaration of prejudicial 
interest 

3.1 Marc Griffiths yn datgan diddordeb oherwydd bod aelod o’r teulu yn 
blwyfolyn yr Eglwys / Marc Griffiths declared an interest because a 

family member is a Church parishioner. 
 

4.    Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes 

4.1 Meinciau - esboniodd y Clerc fod y contractwr wedi'i glymu â gwaith 

arall ar hyn o bryd, ond gobeithio y bydd y gwaith wedi'i gwblhau'n 
fuan./ Benches - the Clerk explained that the contractor is tied up 

with other work at present, but hopes the work to be completed 

soon. 
4.2 Gwrych wedi gordyfu ger Bryn Ffynnon - dywedodd y Clerc y bydd y 

Cyngor Sir yn cysylltu â pherchennog y tir er mwyn cael torri’r 
gwrych / Overgrown hedge by Bryn Ffynnon – The Clerk stated that 

the County Council will contact the landowner in order to cut the 
hedge.  

4.3 Cwynion Llwybrau – mae contractwr wedi dechrau gweithio ar y 
llwybrau troed. / Footpaths complaint – contractor has started work 

on the footpaths. 
4.4 Esboniodd y Clerc nad oedd amodau grant Bro Balchder yn cwmpasu 

cais am lamp stryd. / Clerk explained that the Balchder Bro grant 
conditions did not cover the application for a street lamp. 
 

5.  Adrodd gan y Cynghorwr Sir / Report by County Councillor – 

Carwyn Jones 
5.1 Arwydd Eglwys Llanfihangel - heb ei godi eto / Church Sign 

Llanfihangel - still not erected. 
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6. Grŵp Natur Seiriol / Seiriol Nature Group - Michael Stopps 

6.1 Trafodwyd gwaith y grŵp, yr adnoddau sydd ar gael a pha ardaloedd 
o amgylch y pentref mae'r Cyngor Cymuned yn dymuno eu torri. 

Cytunwyd y byddai'r Cyngor Cymuned yn creu rhestr flaenoriaeth o 
ardaloedd i'w torri. Sylweddolwyd y byddai rhywfaint o'r gwaith yn 

rhy fawr i'r grŵp ei gyflawni / Discussed the work of the group, the 
resources available, and the areas around the village that the 

Community Council wishes to have maintained. It was agreed that 
the Community Council would create a priority list of areas to be cut. 

It was realised that some of work would be too large for the group to 

carry out. 
 

7. Tir Commin / Common Land 

7.1 Yn dilyn trafodaeth, cytunwyd gofyn i'r Cyngor Sir beth yw maint 

gwaith y cwmni RPG o amgylch y pentref y cytunwyd arno./ 
Following discussion it was agreed to ask the County Council what is 

the agreed extent of the work of the company RPG around the village 
7.2  Cherry Tree - nodwyd pryder bod ceir yn dal i gael eu parcio ar dir 

comin gyferbyn â'r eiddo. Penderfynwyd gofyn pryd y bydd y gyriant 
wedi'i gwblhau? / Concern was noted that cars are still being parked 

on common land opposite the property. It was decided to ask when 
the drive will the drive be completed? 

7.3  Ty’n Rhos - mae perchennog yr eiddo wedi datgan bod ganddo 
hawliau cyffredin i’r tir comin. Clerc i ofyn i berchennog y tir ddarparu 

tystiolaeth / The owner of the property has declared that they have 

commoners rights to the common. Clerk to ask the landowner to 
provide evidence. 

 
8.  Llwybr 52 / Footpath 52 

8.1  Mae aelodau Eglwys Sant Iestyn wedi cwblhau cais i addasu'r map 
diffiniol mewn perthynas â'r gamfa a'r Llwybr Troed 22/052/1. Maent 

yn gofyn i'r Cyngor Cymuned gefnogi a chyflwyno'r cais. Yn dilyn 
trafodaeth, cytunwyd yn unfrydol i drefnu cyfarfod pellach ar 

03/09/25 er mwyn cael trafod y mater yn fanylach. Teimlai'r aelodau 
ei bod hi'n bwysig gofyn i'r Cyngor Sir pryd maen nhw'n mynd i 

atgyweirio'r gamfa. / Members of St Iestyn Church have completed 
an application to modify the definitive map in relation to the stile and 

Footpath 22/052/1. They are requesting that the Community Council 
support and submit the application. Following discussion, it was 

unanimously agreed to arrange a further meeting on 03/09/25 in 

order to discuss the matter in more detail. The members felt it was 
important to ask the County Council when are they going to repair 

the stile. 
 

9.   Traeth / Beach  
7.1  Dywedodd y Clerc ei fod yn siomedig nad oedd unrhyw ymateb wedi 

dod i law gan y Cyngor Sir ynglŷn â chynnydd y prosiect./ The Clerk 
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stated that it was disappointed that no response has been received 

from the County Council for progress on the project. 
 

10.  Hyfforddiant / Training 
8.1 Clerc wedi dosbarthu'r amserlen hyfforddiant diweddaraf / Clerk has 

circulated the latest training timetable.  
      

11. Ceisiadau Cynllunio / Planning Applications: 

11.1 Dim cais cynllunio i’w drafod / No planning application to discuss 
 

       Penderfyniad Cynllunio / Planning Decisions: 

11.2 HHP/2025/78 - Ardd Gron, Llanddona - cais llawn ar gyfer 
dymchwel, addasu ac ehangu ynghyd - wedi’i ei caniatau / Full 

application for the demolition, alterations and extensions - granted 
 

12.  Cyfrifon / Accounts 

       Cytunwyd yn unfrydol i dalu’r canlynol / It was unanimously agreed 

to pay the following:- 
Taliadau / Payments 

12.1 Cynnal a chadw mynwent St Iestyn / St Iestyn Cemetery 
maintenance  - £258.00 

12.2 Hyfforddiant Un Llais Cymru / OVW training - £42.00 

       Incwm / Income: -  
12.3 Wayleave - £63.95 

12.4 Mynwent / Cemetery - £430.00 
 

13. Gohebiaeth / Correspondence 

13.1 Hyfforddiant Un Llais Cymru –Mehefin - Medi 2025 / OVW Training – 

June – September 2025 
13.2 Rali Tractor Awst 16ddeg / Tractor Rally August 16th 

13.3 Hyfforddiant Cod Ymddygiad / Code of Conduct training 
13.4 Grŵp Natur Seiriol - rhaglen gwaith / Grŵp Natur Seiriol - workplan 

13.5 Llwybr 52 / Footpath 52 
13.6 Balchder Bro grant 

13.7 Prosiect Perthyn 
13.8 Cwyn Llwybr Penhwnllys / Complaint Penhwnllys Footpath 

13.9 Dyfarniad Cyflogau Llywodraeth Leol / Local Government Pay - 

2025/26. 
14. UFA / AOB 

13.1 Dim materion i’w trafod / No matters to be discuss 
 

15.  Dyddiad cyfarfod nesaf/Date of next meeting:                                         

Nid oedd mwy o fusnes i’w drafod. Daeth y cyfarfod i ben 22:00yh. 
Cyfarfod nesaf ar 03/09/25 am 19:00 / There was no further 

business to discuss. Meeting ended 22:00pm. Next meeting to be 

held on 03/09/25 at 19:00pm. 
 

       Llofnod y Cadeirydd                                          Dyddiad 


